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HANES Y LLONG 
A ELWID 

LLUNDAIN, 
| A aeth yn ddrylliau pan ar ei thaith i 

Awstralïa, y 12fed o Ionawr, 1866, 
pryd y claddwyd 270 yn y môr. 

— 

HE :““LONDON”' PACKET. 

SoN am ddifrodangeu creulon 
Sydd i'w glywed ar bobillaw, 

Cymer ymaith deulu: Adda ; 
Yn mhob!/dull, er aeth a:braw ; 

Rhai trwy ddamwain ar. y rheilffordil, ; 
Rhai trwy dân, mewn pyllau glo; : 

Eraill ar y cefnfôr garw; 
Er mawr alar bryna bro. 

Pobl Merthyr sydd mewn tristwch 
:. Nad a'n anghof amser maith, 

Am y ddamwain yn-mhwll Gethin; 
Pan oedd degau wrth eu gwaith ; 
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Llosgi tadau a meibion hawddgar 
Dan y ddaear, yny cudd, 

A cheir gweddwon. ac amddifaid 
Ar eu hol a'u bronau'n brudd. 

Ond mae'r ddamwain a ddygwyddodd 
Tr agerlong Llundain fawr, 

Pam yn teithio i Awstralia 
Yn arswydo calon cawr ; 

Ar ei bwrdd 'roedd agos trichant 
Yn myn'd allan yn dra llon, 

Pob llawenydd yn eu mynwes, 
Heb un dyn yn brudd ei fron. 

Ar y chwechfed dydd o Ionawr 
Aeth o Plymouí4 yn ddifraw, 

Ond pan yn y Bay of Biscay 
Rhuai'r gwynt a chwympai'r gwlaw . 

'Weithiau'r llong yn y cymylau, 
Brydiau eraill dan y don,— 

Ond o'r diwedd grym y corwynt 
Ddrylliai'r llong ryfeddol hon. 

Ca'dd dau cant a deg a thrigain 
Fyn'd i lawr i'r dyfrllyd fedd, 

Cyn cyrhaeddyd i Awstralia 
Dybient hwy yn wlad yr hedd. 

Er wylofain cryfa dagrau, 
Ac er dyfal weddi brudd, 

Rhain a gladdwyd yn yr eigion 
Yr un fynyd o'r un dydd. 

Ox: 'r olygfa dorealonus, 
Mamau yn eofleidio'u plant, 

Gwyr yn 'niaflyd yn eu gwragedd, 
Methu'u gadael hwynt i bant ; 
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Wyla'r plânt. pan wylai'r mamau, 
Ond nis gwyddent sail.eu cri, 

Ble mae'r galon nad a'n ddrylliau 
Pan feddyliont am a fu ? 

Cafodd Palmer, oedd dalentog, 
Ac a anwyd yn sir Ga'r, 

Gyda'r dyrfa fawr ei gladdu, 
Heb wel'd cyfaill hoff na châr ; 

Davies hefyd o'r un ardal 
Gafodd fedd yn nhonau'r mor, 

Degau hefyd gyda hyny 
Aeth i wydd yr Arglwydd Ior. 

Pan oedd pedwar dyn ar bymtheg 
Wedi cym'ryd at y bâd, 

Dwedai'r Captain ““Cadwafati 
Tra bo astell dan fy nhra'd A 

Feliy gyda'r llong ddrylliedig 
Suddo wnaeth i freichiau'r don, 

Gyda'r ddau cant deg a thrigain, 
Onid yw yn brudd-der bron ? 

Gwaeddai un fonddiges hawddgar 
Pan gychwynai'r bad i ffwrdd, 

'* Mil o bunnau rof yn dawel 
Am gael dyfod ar y bwrdd ; 

Ond md oedd dim modd i aros, 
Roedd y tonnau yn rhy faw: 

Felly gorfod iddi hithau i 
Gyda'r dyrfa fyn^d i lawr, 

Pan roed cynyg i foneddwr 
Fyn'd i'r bad rhag. grym y. llid, 

Dwedai“ Na,myfiaddawais 
Lynu wrth fy ngwraig o hyd;” 
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Felly'r ddau yn ngholeu gilyud 
Syrthient gyda'r llong i lawr, 

_ Yno'n fwyd i bysg y dyfnder, 
Rhwng agenau'r tonau mawr, 

Mr, Draper, oedd genadwr, 
A chyfrifol yn y wlad, 

Ef a'i dyner wraig drosglwyddwyd 
At eu Duw a'u tirion. Dad ; 

Dr. Wolley gyda hyny, 
Oedd ddysgedig yn mhob iaith; 

Er ei dalent a'i wybodaeth, 
Ga'dd y môr yn wely llaith. 

Beth a dybiwn:am :y canoedd 
Sydd yn wylo ar eu hol, 

Plant a cheraint o'r anwylaf 
Na ddychwelant byth yn ol? 

Meddwl am gael gwìad o lawnder, 
— Â'r trysorau goreu 'gyd, 
Ond yn nghanol eu dychmygion 

Fe'u trosglwyddwyd hwynt o'r bydi: 

Gymry anwyl, collsomninau 
Rai o brif dalentau'r dydd, 

Ar eu hol mae'r dagrau gloywon: 

Heddyw'n treiglo dros ein grudd; - 
Ond ymdrechwn: fod yn barod 

I'w cyfarfod-fry'n y nef, 
Er cyduno yn yr anthem: 

Byth o foliant * Iddo Ef,” 
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